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PREFACE. 



■o» 



The Author ventures to hope that the following 
Analysis of Idioms will be of use to the classîcal student 
as an aid to Latin Composition. 

The difficulties of Latin Prose are chiefly due to a 
sHght apprehensîon of Idioms. It îs no sooner found 
that many modes of English expression can be ren- 
dered înto one Latin Idiom, tlian Latin writing becomes 
comparatively an easy task. A student furnished wîth 
an ordinary Latin vocabulary and a schoolboy's know- 
ledge of Latin Grâmmar has only to learn and appre- 
cîate the Idioms of Composition. 

A command of Idioms îs necessary în order that 
the translator may shun barbarisms on the one hand, 
and on the other may attain a sort of elegance. Even 
where the English and the Latin are at one, it is 
better to translate the English înto a dissimilar Latin 
Idiom. An English Abstract Substantive, for example, 
can sometîmes be translated, on the authority of Cicero, 
înto a Latin Abstract Substantive ; but its translation 
into a Latin Verb in the Present or Perfect Tense 
Infinitive points to a less obvious comparison. 



vi Preface. 

A Practicai Analysis of Latin Idioms arranged în 
lucid order has been the Author's aîm, and the series of 
Idiomatic Rules and Examples submitted in these pages 
may în some measure supply a want felt both în Schools 
and Universities. The small volume can lay claim to no 
higher title than that of * Outlines ' designedfor the special 
purpose of correcting a common and fatal fault ^ tfiat of 
clothing English Idioms in Latin words. An exhaustive 
treatise on a subject at once fruitful and rich în înterest 
remains to be written by some abler scholar. 

Zbî ^ap tatos vTTOTvir&aai irpărov, âff varepop ava- 
ypdyp'au 

The ' Idiomatic Examples * should be used as Models. 
They are quoted for the most part from authors of the 
golden ageof Latinity, frbm Caesar, Cicero, and Cornelius 
Nepos. 

B. A. E. 

Senny Bridge, Brecon : 
. May 1876. 
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ARS SCRIBENDI LATINE. 



1 NOUN 



a Verb 



3 PRONOUN 



Preposition 



5 CONJDNCTION 



6 Idiomatic Con- 
structions 



SYNOPSIS. 



7 Special Word Idioms 



( 
I 



Genitive Idioms 
Dative Idioms 
Ablative Idioms 

Infinitive Idioms 
Impersonal Idioms 



' Present, Perfect, and 
Supine 
Genmds; &c. 
Future Particîple 



Se 

Quisque 

Suus 

Idem 

Qui 

In 
Ex 
Sub 
A, ab 



Inter 

Apud 

Per 

Ad 

De 



Pro 

Contra- 
Cum 
Prae 



An 

Quam 

Unde, qu5, quâ 



/ Si, nisi 

Ut 

Ne . ' 
Modo 
Quum 

, Comparative Idioms 

/ Adverbial 

Double negative 
-\ Quasi-substantive 

Adjectival 

Privative 
^ *Paria-cum-paribus' 



Substantives 



Verbs 



*B 



E.g. Res 
Animus 
Pars 
Nihil 
/ Ferre 
Cerere 
Agere 
Fac^e 
Dare 
Habere 



IDIOMATIC RULES. 

L— NOUN. 
Genitive-Idioms. 

(a) 

Eng. Adjective = Lat subst. în the gen. 

case depfendent on 

* esse ' eîther expressed 
or understood. 

03) 
Eng. Transîtîve Verb and = Lat. subst. în the gen, 
îts abject case dependent on 

'esse.' 

(7) 

Eng. Transîtîve Verb and = Lat. subst. în the gen. 
îts subject case dependent on 

* esse.* 

(S) 

Eng. Subst. qualîfied by = Lat. subst. în the gen. 

an adj. or îts equîva- case dependent on 

lent another subst. 

(•) 

Eng. Verb followed by a = Lat. subst. în the gen, 
preposîtîon and object case dependent on the 

subject of Eng. verb. 



IDIOMATIC EXAMPLES, 

I.— NOUN. 
Genitive-Idioms. 

(«) 

It is very difficult to persuade a great man» 
Suadere principi mulţi laboris. 



09) 
These doîngs exceed your abîlity, 
Hoc vestri ingenii noft sunt. 

(7) 
Every season assîgns a duty, 
Cujusque temporis est officium. 

(S) 
They caused lonia to forsake her Athenian allîes, 
lof liant a societate Atheniensium averterunt. 

{') 

Injurîes înflicted on Roman knîghts who had been kept 

în bonds, 
Injurio retentorum equitum Romanorum. 

B 2 



4 Idiomatic Rules. 

(?) 

Eng. Abstract Subst. = Lat. adj. în the gen. case 
qualîfied by an adj. dependent on neut^ 

pron. înterr. 

, (v) 

Eng. Concrete Subst. = Lat. reiat, of neut gender 
qualîfied by a poss. and subst. în the gen., 

pron. or îts equîvalent case. 

{6) 

Eng. Verb wîth an = Lat. adj. în the gen. case 
adverb or adverbîal dependent on * esse.' 

phrase = * quantîty/ 
* degree/ &c. 

Eng. Verb and îts object = Lat subst. în the gen. case 

dependent on another 
subst. în the nom. or 
accus. 

(«) 

Eng. Adj. or Adjectîval as Lat subst. în the gen^ 
Clause case qualîfied by an 

adj. 

(X) 

Eng. Subst. în the nom. = Lat. subst. în the gen. 

case or the objectîve case dependent on 

followed by a verb în another subst. 
the înfin. mood 



Idiomatic Examples. 5 

Tle enquired whether any good fortune had befallen them» 
^îuesivit num quidsecundi evmisset 

V 

AU the garments he possessed he took with hîm, 
Id quod vestimentorum fuit sumpsit. 

{9) 

Hîs service availed little, 
Ejîis opera parvi fuit. 



They were disposed to share the danger, 
. Ad societatem periculi adducebantur. 



Csesar did very great and magnanimous dee4s> 
C<Bsar maximas gessit res et ^ftaximi animu 



(X) 

It would have been better îf he had left them somethîng 

to choose, 
^atius fuisset si aliqueni rerum dekctum reliquisseU 



6 Idiomatic Rules. 

(m) 
Eng. Preposîtîons (e.g. = Lat. genitive idiom with- 

* in/ * for/ * concerning/ - out a preposition. 

* în respect of/ ' on ac- 
count of/ ' in reference 
to/ &c.) and their de- 
pendent words 



Eng. Pass. Verb în the = Lat. quasî-subst. în the 
înfin. mood gen. case dependent 

on a pass. *part 



(?) 

Eng. statements ' quâ = Lat. subst în the gen^ 

* duty/ * character/ case dependent on 

* property/ ' commu- ' esse.' 
nion/ and the like 

(o) 
Eng. Subst. with an adj. =^ Lat. subst. în the gen* 

case plural dependent 
on another subst which 
= Eng. adj. 



Idiomatic ExampUs. 7 

In engagements good faîth should be observed, 
Rerum contractarum fides servanda est, 

It îs a struggleyi?r honour and rank, 
Certamen Jwnoris et dignitatis est, , 

Such îs the difference between honour and proprîety, 
Ejusmodi est differentia hottesti et decori, 

There are lîmits to punîshment, 
Estpuniendi modus. 

Relîef />vf« anxîetîesy 
Requies curarum, 

Faimess in war, 
Belii cequitas^ 

(") 

Caius, who was unaccustomed to be evil spoken of, took 

it to heart, 
CaiuSy insîutus mali audiendi, graviter ferebatm 



It was not the duty of the soldîers but of their corn- 

mander to judge în the matter, 
Jîidicium non militum sed itnperatoris erat» 



(o) 

It pertains to the final good» 

Pertinet adfinem bonorum. 



8 



Idiomatic RuUs. 



Eng. Subst. with an adj. s= 



Lat subst in the gen«. 
case dependent on 
another subst. 



Eng. Subst, subject of a 
pass. verb 



w 



Lat. subst . in the gen. 
case dependent on 
another subst in the 
nom. or accus. case 
(which = Eng. pass. 
verb). 



Eng. Subst., subject of a 
verb qualîfied by an 
adverb 



(<^) 



Lat subst în the gen. 
case dependent on 
a neut. adj. whîch = 
Eng. adverb. 



Eng. Substantival Clause «= 



Lat. subst. in the gen. 
case dependent on 
another subst in the 
nom. or the accus. 



Idiomaiic Examples. 

(ir) 

Intellectual pursuits, 
Sttulia cogitationis. 

A mistaken opinion, 
Opinionis error. 

Social lîfe, 
Vita sacietas. 

To exercise refined literary taste, 
Exquisito judicio uti literarum. 

They suffered many crimes to go unpunished, 
Mtdtorum impunitates scelerum tulerunt. 



To them attention is chiefly due, 
lis plurimum tribuendutn est officiu 



(r) 

Rhetoricians teach men how to debate, 
Contciitionis pr{Bcepta sunt rhetorum. 



I inii 



21 5T 
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Idiomatic Rules. 



Eng. Subst. expressîve 
of quantity foUowed 
by a genitive 



(v) 

=s Lat. adverbial equiva- 
lent 



Dative-Idioms, 



(«) 



Eng. Abstract Subst. 



(/^ 



Eng. Transîtive Verb and 
îts object 



(7) 

Eng. Subst. în the nom. = 
case 



(8) 
Eng. Verb havîng two = 
objects, of which the 
remoter îs qualîfied by 
a preposîtion 

(*) 

Eng. Adverbial Clause = 



Lat. adj. în the dative 
case with an imper- 
sonal verb. 



Two Lat. subst. în the 
dative case dependent 
on ' esse.' 



Lat. subst. in the dative 
case dependent on 
* esse.' 



Lat. verb with an accus. 
of the nearer and a 
dative of the remoter 
object. 

Lat. double dative con- 
struction, one of the 
datives expressing a 
'purpose/ or a *con- 
sequence/ or the like. 



Idumaiic Exampies. ii 

(«) 
A flood of fables, 
A bundi fdbularuvt. 



Dative-Idioms. 

(«) 
Happiness is possible, 
Licet esse beatis. 

(fi) 

No state, except Flatsea, succoured Athens, 

Nulla civitas Atheftiensibus auxiliofint prater Platcsenses^ 

(7) 

Dion had nothîng to fear at the hands of Plato, 
Nihil a Platone periculi erat Dioni, 

(«) 

Caesar set guards over Dumnorix, 
Caesar Dumnorigi aistodes ponit 



(«) 

He sent an army to aid our men, 
Actem nostris stibsidio misiU 



12 Idiomatic RuUs. 

(O 

Eng. statements quâ ss Lat subst in the dative 
* fuUness ' or * want * case dependent on 

* esse ' or * deesse/ 

Eng. Subst. in the poss. s= Lat. subst. in the dative 
case qualifying either case. 

the subject or object 
of the verb 

Eng. statements expres- s= Lat. two datives, one of 
sive of * blame * < the person, the other 

of the thing, dependent 
on * dare ' or * vertere,* 

(O 

Eng. Subst. în the notn, = Lat. subst. in the dative 
case, the subject of a case dependent on 

verb 'esse,' whose subject 

îs a subst = the Eng. 

verb, 

(«) 

Eng. Adjective » Lat. subst in the dative 

case dependent on 

* esse.' 

Ablative-Idioms. 

(«) 
Eng. Pass. or Neut Verb = Lat subst in the ablat 
foUowed by an ad- case with 'esse/ and 

verbial phrase or its qualified by an adj. 

equivalent 



Idiomatic Examples. 15 

(» 

Traders have no access to them, 
Nullus aditus ad eos mercatoribus. 

(v) 

The hopes of the Gallic fleet lay în îts saîls, 
Gallicis navibus spes in velis consistebat 

Sabiniis became an object of the enemy's contempt, 
Hostibus in contemptianem venit Sabinus, 

{0) 

The rest would have been blamed, 
Vitio datum esset cateris. 



The good struggle în behalf of vîrtue alone, 
Bofiis pro honestate omnis est contentio. 



And these thîngs may be requîsîte. 
Quce iisui possunt esse. 



Ablative-Idioms. 

He was honoured among them as a kîng, 
Erat inter eos dignitate regia. 

He was hîghly favoured, 
Magnâ erat gratia. 



14 Idiomatic RtUes. 

Eng. Subst în the pos- s= Lat. subst. în the ablat. 
sessîve case dependent case qualified by an 

on another subst. adj. 

(7) 

Eng. Adverbîal Clauses s Lat. ablat. case absolute. 
(e.g. Temporal, Causal, 
Condiţional, Conces- 
siye, Modal) 



(«) 

Eng. Subordînate Clause = Lat. past part. pass., in 

the ablative absolute, 
with an adjectival or 
a substantival clause 
as its subject. 



Idiomatic Examples. 

At the close of the Peloponnesîan war, 
Extrema Peloponnesio bello. 



(y) 

They set out under the command of Pîsander, 
Projiciscuntur Pisandro duce, 

Because Calvus besought them not to do so, 
Calvo deprecatore. 

Lucîlius rides up at full speed, 
Lucilms equo admisso accurrit. 

He replîed that terms were possîble oniy on the con- 
dîtîon that they should surrender arms, 

Renunciatunt est imllain esse conditioncm nisi îraditis 
arfnis. 

But, îf Atreus be the speaker, there îs applause, 
At, Atrep dicente, plaustcs excitantur. 

Although Nature herself be our mîstress and guîde, 
Nattirâ ipsâ magistrâ et dtcce. 

On the authorîty of Cratîppus, 
Cratippo auctore. 

(«) 

You may begîn sînce you have attained what you desîred, 

Incipias parto quod avebas. 

Because he had heard that the kîng was settîng out for 

Dover, 
Andito regem Dorob'crniam proficisci. 



i6 



Idiomatic Rules. 



Eng. Adj. qualified by 
an adverb or Eng. 
subst. în possessîve 
case qualîfied by an 
adj. 



Eng. Subst with pos- 
sessîve pronoun or 
other attributive 



Eng. Subst., în the nom. 
case, wîth the word 
*such' or the lîke, or 
Eng. adj. wîth the 
word ' so * or the lîke 



(•) 



(?) 



(^) 



(^ 



Lat. subst. în the ablat. 
case qualîfied by an 
adj. 



Lat. subst. în the ablat. 
case with a rel. pro- 
noun and ' esse.' 



Lat: subst, în the ablat. 
case qualified by a 
reL, and dependent on 
* esse ' or pass. verb. 



Eng. Adverbial Phfase = Lat subst. in the ablat. 

case. 



Idiomatic Examples. 17 

Certaîn men who were veiy daring and exceedîngly 

strongy 
Quidam câm audacissimi turn viribus maxinus. 



(O 

Concealing hîs feelii^s towards the king, 
Celans quâ voluntate esset in regem, 

in) 

Such was the spirit of Ajax that he would have preferrcd 

death, 
Ajax, guo animo erat^ oppetere mortem maluisset. 



As Persians do, 
More Persarum. 



i8 Idiomatic Rules. 



II.— VERB. 

Infinitive-Idioms. 

(«) 

Eng. Subst. = Lat verb în the înfin. 

inood present tense, 
passive voîce. 

Eng. Verb Act., înfin. = Lat. verb pass. în the 
mood, present tense or same mood and tense. 

îts substantival equî- 
valent 

(7) 

Eng. Subst. or substan- = Lat. verb act. or neut., 
tîval phrase înfin. mood, present 

tense. 

(8) 
Eng. Adverbial Phrase = Lat. past part. passive 

dependent on verb 
act 



(«) 

Eng. Verb Act. înfin. = Lat supine în u qualîfied 
Mood Present Tense by an adj. 



Idiomatic Examples. 19 



II.— VERB. 

INFINITIVE-IDIOMS. • 
(«) 

He thought nothîng would be more profitable than the 

consolidatîon of Persian mie, 
Hihil putabat utilius quâm confirmări regnum Persarum. 

(/8) 
It ÎS a breach of duty to prefer the greater to the less^ 
Contra officmm est majiis antcponi minoru 



(7) 

To be the vîctîm of deceit îs as unbecomîng as madness, 
Decipi tant dedecet quănt delirare. 

(«) 

He conveyed hîs wîshes to hîm în wrîtîng, 
QucB volebat huic scripta tradidit 

Some have left ît on record that he perîshed, 
Nonmdli eum periisse scriptum reliqtierunt. 

(') 

To dîsapprove îs a dîfficult thing to do, 
Difficile factu est non probare, 

It would be easy for any man to comprehend ît, 

Cuivis facile intellectu est, 

c 2 



20 Idiomatic Rules. 

(?) 

Eng. Final Clause after = Lat. supîne în tim. 
verbs of motîon 

Gerundsy &c. 

(a) 

Eng. Statements expres- = Part. în dus used per- 
sive of Necessîty sonally or împer- 

sonally. 

08) 
Eng. Statements expres- = Part. în dt^ after curo^ 
sive of Purpose suscifiio, recipio. 



(7) 

Eng. Statements expres- = Part. în dtis used împer- 
sive of Duty sonally» 



(S) 
Eng. Word or Clause = Part. în dus in agreement 
expressive of Futurity with a subst. and de- 

pendent on a preposî- 
tion. 

(«) 

Eng. Verb în the Infin. = Part. în dus with subst^ 
Mood, or the substan- 
tival equivalent of the 
infinitive 



Idiomatic Examples. 21 

(O 

And they met to congratulate Csesar, 
Qiii C<Bsarem gratulatum convetierunt. 

Gerundsy &c, 

(a) 
Wîth whom a pitched battle must be fought, 
Cîtm qiiibtis est dimicandum. 

(/3) 
He undertook the bearîng of ît, 
Jdferendum curavit, 

He gîves hîm în charge to Mithridates that he may be 

brought before the kîng, 
Jld regent diiceiidiim tradit Mithridaiu 

(7) 

He consîdered that he ought to arrange for provîsîons, 
JR,ei fruineiitaruE prospiciendum existimavit. 

He held that ît îs not a duty to keep swch promîses» 
Judicavit illis proftdssis standiim non essc. 

(«) 

JBefore the cîty was founded or îts foundatîon contem« 

plated^ 
^nte conditam condendamve tirbem. 



(«) 

•One îs concerned wîth kîndnesses to be conferred, the 

other wîth kîndnesses to be retumed, 
iJnum dandi beneficii altenim reddendi. 



22 Idiomatic Rules. 

(?) 
Eng. Abstract Subst. = Lat. gerunds. 
qualified by a preposî- 
tîon, an adjective, or 
another subst. 



Future Participle. 

(«) 

Eng. Statements expres- = Lat. fut partîcîple^ 
sîve of Purpose, Inten- 
tîon, &c. 

(/S) 
Eng. Statements expres- = Lat. fut partîcîple.. 
sîve of Doom, Destîny, 
Fate 

(7) 

Eng. Statements expres- = Lat. fut. partîcîple^ 
sîve of Lîkelîhood, 
Probabîlîty, &c. 



Idiomatic Examples, 23 

(O 

Requisites of a happy life, 

QucB sint ad beati vivendum necessaria, 

He has no time for delay, 
Morandi tempus non habet. 

Lest delay should be mistaken for denial, 
Ne differendo videretur negare, 

Eager to go to war, 
Bellandi cupidus. 

He finds that the conspîracy was caused thus, 
Certiar factus est conjtirandi has essc causas, 

Bravery în battle, 
Decertandi fortitudo. 

Such evîl habits are to be avoîded, 
Quod genus peccandi viţandum est, 

Equal to payment (or) able to pay, 
Par solvendo, 

Companions in their defence of the commonwealth, 
Sodi tuendce reipublicce, 

Ftiture Participle, 

(«) 

They purposed fighting a naval battle, 
Classe erant decertaturi, 

(-8) 
O Delîus, doomed to dîe, 
Moriture Deli ! 

(7) 

What appears likely to be hurtful, 
Ea quce nocitura videantur. 



24 



Idtomahc Rules. 



Impersonal-Idioms. 
(«) 

Eng. Verb of Motîon, of =3 Lat. verb of motîon, of 
act. form, înfin. mood, pass. form, finite or 

used personally infinitive mood, used 

impersonally. 



Eng* Abstract Subst. or 
asubstantival oradver- 
bial phrase 



(/8) 



Lat. verb neut. pass. 
used impersonally with 
a dative case or with- 
out. 



Eng. Substantive (as sub- 
ject of a cognate verb 
pass. or object of a 
cognate verb act.) or 
its equîvalent 



(7) 



Lat. verb pass. used im- 
personally in some 
cases with, in other 
cases without, a pre- 
position. 



Idiomatic ExampUs. 25 

Impersonal-Idioms. 

(«) 

They became so distressed, 
Eh necessitatis ventum est. 

Their favour had been regaîned, 
Cum tis in gratiam reditum erat, 

It was their conviction that he had occasioned thc ac- 
cident, 
lis erat persuasum accidisse ejus opera. 

They receîved an answer, 
His responsum est. 

As they were commanded, 
Ut erat imperatum. 

(y) 

Let a man's reward be according to his deserts, 
Pro dignitate cuique tribuatur. 

Fearing that resistance would be less easy, 
Ne minus facile resistiposset. 

Objectîons are raised even by leamed men who ask, 
Occurritur et quidem a doctis qucerentibus, 

Had my orders been obeyed all would be well, 
Si mihi esset obtemperatum^ beni esset. 

It was a cavalry battle, 
Proelio equestri contendebatur. 

The battle was long and fierce, 
Diu atque acriter pugnatutn est. 

And these facts are illustrations» 
Ex quibus intelligitur. 



26 



Idtamatu Rules. 



Eng. Verb Actîve 



= Lat. verb passive used 
impersonally. 



Two Eng. Personal 
Verbs whîch are inter- 
dependent 



(<) 



Two Lat. verbs imper- 
sonal, the one pass. in 
form, the other active. 



Eng. Subst. and Predi- 
cate 



(O 



Lat. verb pass. prescnt 
tense infin. mood, used 
impersonally. 
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Those amongst whom we Hve, 
Quibtiscum vivitur. 

We are now to treat the subject of liberality, 
Deinceps de liberalitate dicatur. 

If there be a fault. 
Si quid delinquitur. 

They seek out the wrong deed, 
Quid peccatum sit exquirtmt 

Care must be taken that we do no wrong, 
Cavendum est ne qtdd peccetur, 

(8) 
Plato has written, 
Scriptum est a Platoite. 

Men have ceased to consider any treatment of our allies 

unjust, 
Desituin est videri quidquam in socios iniquum. 

That we may see the împortance of that afTaîr, 
Ut animadvertatur quanta illa res sit. 

If he should see that they had the audacîty to cope wîth 

him, 
Si animadverteret auderi adverstts se dimicare. 

{') 

He brought back word that they ought not to tarry, 
Renunciavit expectari nan qportere. 

They determîned to enter the câmp, 
Iri in castra placuit. 

(?) 

An entrance was impracticable, 
Qnb intrări nonpoterat. 



28 Idiomatic Rules. 

(v) 

Eng. Verb Pass. Indic. s= Lat. verb pass. înfinît 
qualîfied by an adverb used împersonally, 

wîth an impersonal 
verb. of active form. 

Eng. Verb Act. qualified = Lat. verb pass. infinit, 
by an adverbial phrase dependent on an im- 

personal verb of active 
form. 

w 

Two Eng. Personal Verbs = Lat. verb pass. înfinît. 

(of which the latter mood dependent on 

= a subst. in the ob- an impersonal verb of 

jective case) active form. 

Two Eng. Impersonal = Lat. act verb infinit, 
verbs, the one act., the mood dependent on a 

other pass. verb impersonal. 

(X) 

Two Eng. Personal Verbs = Lat. transitive verb de- 

of which the latter îs pendent on an imper- 

transitive sonal verb. 

(m) 

Eng. verb pass. used im- = Lat. verb neuter used 
personally împersonally. 

w 

Eng. Verb Act. having = Lat. verb neuter used 
as subject a substan- împersonally. 

tîval clause 



Idiomatic Examples. 29- 

A statement whîch îs generally impugned by bad men^ 
In quod invadi solet ab improbis. 



A fact whîch an expert, as a rule, observes, 
Quod a sciente animadverti solet. 



(O 

He determîned to send the Lacedaemonîan, 
Placebat Laconem mitti. 



It can be seen even în theîr countenances, 
Licet ora ipsa cernere. 

(X) 
We wîsh to gîve a definîtîon of duty, 
Placet definire quid sit officmm. 

(/*) 

It îs admîtted, 
Constat, 

w 

How he succeeded we cannot discover, 
Quâ ratione consecutus sit latet. 
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Eng. Subst and Verb or = Lat verb act. dependent 
verbal phrase on an impersonal verb. 

(o) 
Eng. Personal Verb = Lat. impersonal verb 

wîth a preposîtîon. 

Eng. Statements (ex- = Lat. impersonal con- 

pressive of * dissatîs- structîon wîth ' poeni- 

faction/ 'regret/ &c.) tet' 
made în personal form 

o») 

Eng. Statements (ex- = Lat. impersonal con- 
pressive of * shame/ structîon wîth * pudet.' 

'dîsgrace/ &c.) made 
în personal form 

(') 

Eng. Statements (ex- = Lat. impersonal con- 

pressîve of * înterest/ structîon wîth ' înter- 

* concemment/ &c.) est' 
made în personal form 



Idiomatic Examples. 31 

(?) 

Your prayers to the gods are unavailing, 
Te nihil attifut tentare deos. • 

(o) 
They cannot agree. 
Inter eos nihil convenit. 

(tt) 

That you be not dîssatisfied wîth your progress. 
Ne te quantum proficias pomiteat. 



(p) 

Such recitations are disgraceful, 
Hac scfipta pudet recitare. 



You wîll gaîn by so doîng, 
Ttiâ interest ut idfacias. 
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III.— PRONOUN. 

{Se) 

(a) 
Eng. Verb Neuter = Lat. verb transîtîve wîth 

reflexive pron. 



(Quisgue,) 

Eng. Superlative Plural = Lat. superlative singular 

with quisque. 

(7) 

Eng. Indefinite Terms, = Lat. quisque. 
as ' a man/ * a person/ 
'one* 

{SuuSy &c) 

(S) 

Eţig. Dative of Personal = Lat. possessive pron. in 

Pron. or Accus. after agreement with a 

Verb Transitive subst. 

(Jdem,) 

(«) 

Eng. ' the same as/ = Lat. ' idem . . . et/ ' idem/ 

* also/ * likewise/ * idemque.* 

* moreover * 



Idiomatic Examples. 



n -» 

oo 



III.— PRONOUN. 

{Se.) 

(«) 
When he stayed at home, 

Cum. se domi teneret, 

He fell back upon hîm, 
Rejecit se in eum. 

{Qtiisque) 

He demands the chîldren of the arîstocracy, 
Nobilissifni cujusqtie tiberos poscit 

(7) 

In proportîon to a man's însîght, 
Ut quisque maximi perspicii. 

{SuuSy &c.) 

,(S) 
He could not fly wîthout disgracing himselG 
Fîigere sine suo dedecore non poteraU 



(Jdem.) 

(•) 

They dîd not consider theîr own înterest and that of the 

multitude identical, 
Jiidicabant non idem ipsis expedire et multitudini. 

D 
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(f); 

Eng. Abstract Terms = Lat relative pron. and 

verb. 

(v) 

Eng. Personal Pron. wîth = Lat. relative pron. with 
a causal adverb * quippe/ * utpote/ ' ut/ 

Eng. Personal Pron. wîth = Lat. relative pron. 
a conjunctive or dis- 
junctive partide 

(O 

Eng. Verb Transîtîve = Lat. verb trans. wîth 
wîth object and de- 'quî' and subjunctive 

pendent final clause mood. 

Eng. Subst dependent = Lat, rel. govemed by 
on another subst. în verb trans. 

thc possessive case 

Eng. Partitive expres- = Lat ^ esse ' wîth ' quî.* 
sîons (e.g. *some/ *in 
some cases/ ' occasion- 
ally; &c.) 



Idiomatic Exampks. 35 

Without justîce there îs no generosîty, 
Nihil liberale qttod non idem justum. 

He also captured the fleet, 
Idein classem cepit. 

The subject îs obscure as well as unnecessary» 
Res obscura eadeinque non necessaria. 

{Qui-) 

(5) 

The cîrcumstances of civîlîzed lîfe, 
Qu<B ad vita societatem pertinent. 

(v) 

Inasmuch as he had commanded him to be sold, 
Quippe quein venumdari jussisset 

m 

-^/i//when Reg^lus appeared before ă/;;/, 
Ad quein ciim venisset Regulus^ 

(») 

He sends men before hîm to reconnoître, 
Prcemittit qui videant. 

w 

The news of Ariovîstus* arrogance got abroad, 
Elatum est quâ arrogantiâ Ariovistus usus esset. 

Some men are rather inconsistent. 
Sunt quiparum sibi constent. 



D 2 
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Eng. Abstract Subst. în = Lat. * qui,' with a de- 
the genît. case de- pendent clause. 

pendent on another 
abstract subst. 

(") 

Eng. parentheses întro- = Lat. rel. în agreement 
duced with * such,' &c. wîth a subst. îh abla- 

tive casfe qualîfied by 
^ esse^ 

Eng. Universal Negative = Lat. ^nan est quV with 

verb în the subjunct 
mood. 



Idiomatic Examples. 37 

For the ground of the action can be satîsfactorîly ex- 

plained, 
Quod cttrfactum sit ratio probahilis reddipotest 



(") 

Such was hîs temperance, 
Qtiâ erat teinperantiâ. 



(I) 

No man handies hîs weapons more gracefuUy, 
Non est qui tractet arma speciosius. 



33 Idiomatic Rules. 



IV.— PREPOSITION. 

Eng. Adjective = Lat. subst. wîth ' în.* 

Eng. Prepos. other than = Lat. prepos. ' în.* 



'in' 


(7) 




Eng. Partîcîple 


ss 


Lat. subst. wîth ' în.* 




(S) 




Eng. Subst., dependent 


^ 


Lat. subst. wîth * în.* 


on another subst. în 






the possess. case 


/-\ 




Eng. ' în the case of,' ' în 


(0 


Lat. prepos. ' în.* 


thcmatterof* 







(?) 

Eng. Verbals în ^able'* = Lat. subst. wîth *în.* 

Eng. Subst., beîng the = Lat. subst. în the ablat. 
name of class, în nom. case wîth *• în.' 

or objective case sing. 



Idiomatic ExampUs. 39 



IV.— PREPOSITION. 

(/«.) 

(«) 
When he proved dîsloyal, 
Cum in officio non maneret 

(i8) 
He found that the second division was under arms» 
Certior factus est secundam aciem in armis esse, 

(7) 

That no hope of escaping byflight mîght be left them» 
Ne qua spes in fugă relinqueretur. 

(S) 
He puts the enemy's valour to the test, 
Quid Iiostis in virtute posset periclitatur. 

(•) 

As we have seen în the case of Catulus, 
Quod in Catulo vidimus. 

He is as blameable as if he did it, 
Tam est in vitio quam sifaceret. 

(v) 

It is a fable, 
Infdbulis est. 
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Eng. Adverbial Fhrase = Lat. subst with ' in/ 

w 

Eng. Statements (='ca- = Lat subst. sing. with 
tegoiy/ *lîst/ 'serieş/ *in.* 

&c.) Plur. 

» . . ... 

(*) 

Eng. Abstract Subst s Lat abstract subst sing. 
Plur. with * in/ or an with * in.' 

adverbial clause 

(X) 

Eng. Substy in the pos- s Lat subst. in the ablat 
sessîve case, dependent case with * în.' 

on an adjective 

Eng. Verb Trans. = Lat subst. with * in ' and 

the * verb essc.' 

(/« and Accus!) 

(«) 

Eng. Abstract Subst. » Lat. subst. qualified by 

another subst. in the 
accus. case with ' in.' 
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Accordîng to the Greek proverb, 
Ut in Grcecorunt proverbio est 

He ought not tq be considered as a great man. 
In magnis viris non est habendus. 

If he shouid do so at a banquet, 
Si in convivio fdciat. 

. (») 

To aîd the needy îs the first of dutîes, 
Primuin illud est in officio ut miseris opitnîeris. 

They do not come under the category of cîvîl rîghts^ 
Quce non suni in jure societatis humance. 

(«) 

In engagements we ought to consider theîr meanîng^ 
In fide quid senseris cogitandum. 

They are as guîlty of înjustîce as îf, &c. 
In eâdem sunt injustiţia ut siy &c. 

o*) 

We could înstance many evîls, 
Mtdtum inali in exeinplo est. 

{In and Accus) 

(«) 

Of great patriotism, 
Magno in patriafn^ atnore. 
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03) 
Eng, metaphor, with = Lat. metaphor with ' in * 
prepos. other than and the accus. case. 

•în' 



(7) 

Eng. Concrete Name în = Lat. abstract name în the 

nom. or object. case accus. case wîth * în.' 



(8) 
Eng. perîods of tîme and = Lat. constructîon wîth 

progressîon of tîme 'în * and the accus. 



(«) 

Eng. Adverbial State- = Lat. constructîon wîth 
ments of * degree,* * în ' and the accus. 

* measure/ ' manner/ 
&c. 

(?) 
Eng. Verb Trans; în a = Lat. perîphrasîswîth'în* 
fînîte mood and the accus. 

Eng. Preposîtîons ' to/ = Lat. ' în * wîth accus. 
' unto/ ' towards/ or 
theîr equîvalents 



Idiomatic Examples. 43 

To be seîzed wîth illness, 
In morbum incidere, 

To restore (hîm) to the throne, 
In regnum restituere. 

(7) 

They made (hîm) a citîzen, 
In civitatem acceperimt. 

He became an aspirant to the crown, 
In spem regni obtinendi venit 

(S) 
For thîs year, 
In hune annum. 

Hour by hour, 
In fioros, 

(«) 

Thus, Wonderfully, 

Hune in modum. Miruin in modum. 



He entrusted his all to the Romans, 

Se suaque omnia infident Romanorum permisit. 

The eyes of the whole household wait upon us, 
To^a domus speetat in nas. 
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Eng. Verb Trans. în the 
infinitive mood de- 
pendent on another 
verb in a finite mood 



s Lat. ' in ' With subst. in 
the accus. case. 



Eng. Adverbial Phrase = Lat. ' in ' with accus. 
with ' in ' 







w 


Eng. ' consequence ' 


or 


= Lat. * in/ with subst. în 


* purpose ' 




the accus. 
{Ex) 


Eng. Adverb 




= Lat. *e' with subst. în 
the ablative. 



08) 



Eng. Singular Subst. în 
nom. or objective case 



Lat. plural subst. or 
quasi-subst. in the 
ablative case with ' ex' 



or ' e.* 



Eng. * in accordance 
with/ ' after ' 



(7) 

= Lat. * e ' or ' ex.' 



Idiomatic Examples. 45 

They are called upon to hazard theîr lîves. 
De vita in discrimen vocantur. 



In eîther event 

(Both în prosperity and adversity). 

In utramque partenu 

(*) 

He nurtured ît to be the destructîon of hîs descendants. 
In nepotum pemiciem prcduxit. 



{Ex.) 

(«) 
Opposîte, 
E regiofie. 

Satîsfactorily, 
Ex sententiâ, 

08) 
An intimate frîend of the kîng, 
Ex intimis regis. 

Pudensy one of the favourites of Tîgellînus, 
Pudens eproximis Tigellini. 

(7) 

In accordance wîth Persian custom, 
Ex more Persarum. 
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(«) 

Eng. Adverbs (expres- =5 Lat. constructîon vvith 
sive of a serîes of * e * or * ex/ 

events) or adverbial 
phrases 

(«) 

Eng. Predicate or Attri- = Lat. subst. witli ' e * or 
butive ' ex.' 

(O 

Eng.Parenthetîcal Clause = Lat. subst. wîth 'e' or 

•ex.» 

in) 

Eng. Statements expres- = Lat. constructîon wîth 
sive of 'contrast,' 'sub- * e ' or * ex.' 

stîtutîon,' &c. 



Eng. Prepos. ' în ' =s Lat. ' ex.' 

w 

Eng. Adjectîves (ex- = Lat. '^^;w^j'în the ablat. 

pressive of ' resem- case wîth ' ex,' and 

blance ') derîved from qualified by a concrete 

concrete names subst. în the genitive 

case. 

w 

Eng. Causal and Con- = Lat. ' ex,' wîth the reia- 

secutive Partîcles tîve în the ablative. 
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(8) 
The iEdui went on delayîng from day to day> 
Dient ex die ducere ^duu 

Fîve days after, 
Dies ex eo die quintus. 

(•) 

Whether ît was requîsîte or not, 
Utnim ex ustt esset necne {qucBritur). 

The Germans, as theîr custom îs, 
Ex consîteUidine stiâ Gennaniii, 

(v) 

But courage made these very great dîfficultîes easy> 
Qucefacilia ex difficillimis animi magnitudo rcdcgit, 

To be refreshed after toii, Many are made one. 
Se ex Idbore reftcere. Unus fit expluribus. 

He placed them în ambush, 
Ez insidiis eos collocavit. 

(») 

Provîded ît be not brutîsh. 
Modo ne sit ex pecuduvt genere. 



And so ît comes to pass, 
Ex quofit ut. 



48 Idiomatic RuUs. 

(^) 
lEng. Adverbs expressive = Lat ' ex,' with *pars^ 
of ' measure ' and ' de- 
gree' 

JEng. Adjectival Clause «= Lat. * ex,' with two sub- 
or îts equîvalent sţantîves în apposU 

tion. 

(Sub) 

(a) 

Eng. Prepos. * at * = Lat ' sub,' with the ablat. 

case. 

(/3) 
Eng. Adjective expres- = Lat. * sub,' with subst în 
sîve of * subjection,' the ablat. case. 

&c. 



(7) 
Eng. Adverbial Phrases = Lat. 'sub,* with the ac- 
expressîve of * near- cusatîve case. 

ness ' în tîme 



Eng. Prepos. * în ' = Lat. ' sub,' with the abl, 

case. 



Idiomatic Examples. 49 

Not even în the slightest degree. 
Ne minimă quidem ex parte. 



o*) 

The rebellîon which arose in the consuiship of Metcilus» 
Motiis ex Metello consule civicns. 



(Sub.) 

(a) 

At the foot of the mount, 
S2/d fnontis radicibus. 

(-8) 
Subject to Rome, 
Sub Romanorum diiione. 

There îs a lawsuît, 
Subjudice lis est 

(7) 

As the evenîng drew nîgh, 
Sub vesperum, 

About the cockcrowîng, 
Sub galii cantum. 

Just before Troy's sad funerals. 
Sub lachrymosa Trojce funera. 

% 

in the dpen aîr, 
Sub divo. 
£ 
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(A, ab.) 

(a) 

Eng. Temporal Adverbs « Lat. * a * or ' ab/ wîth a 

subst 



OS) 

Eng. Adverbs of Place = Lat. ' a ' or ' ab/ wîth a 

subst. 



{Inter.) 

(a) 

Eng. Adverb = Lat. * inter/ with a subst 

or îts equivalent. 

(/3) 
Eng. Reflexive State- = Lat. construction wîth 
ments, e.g. * one an- * inter.' 

other/ &€• 



(7) 
Eng. Prepos. * between ' =s Lat * înter/ 



Idiomatic Examples. 51 

(«) 

- From his boyhood, 
A puero. 

Ever since the reîgn of Augustus, 
yam inde ab Atigtisto. 

Iu thc direction of^ Sequanîa* it reaches the Rhîne, 
Ab Seqiianis flumen Rhenum attingit 

On the flank, 
Ab laierc. 

On the rîght wing, 
A dextro cornii. 

{Inter.) 

(a) 

It ÎS unîversally admîtted, 
Constat inter omnes. 

(fi) 

-They feared one anotheri 
Inter se'timebant. 

The întercourse of man wîth man, 
Societas Iwminum inter ipsos. 

Cîtîzens have many things în common. 
Multa civibus inter se cotnmunia. 

(7) 

It lîes between excesş and defect. 
Est inter nimium et param. 



52 . Idiomatic Rules. 

m 

{Apud.) 

(a) 

Eng. Prepos. *în,' with « Lat *apud,' wîth the 
thendimeot Si* country' name of the ^inha-- 

&c, bitants' 

Eng. references to ' au- = Lat. * apud/ wîth the 
thors/ * writers/ &c. în * author's ' name, 

various grammatîcal 
forms 

(7) 

Eng. Adverbs or quasî- = Lat. * apud/ wîth a per- 
adverbs of Tîme sonal noun. 

(S) 
Eng. Phrases expressîve = Lat. constructîon wîth 
of * neamess ' în reia- * apud.* 

tîon, sîtuatîon, &c 

w 

Eng. Adjective or adjec- = Lat. * apud/ wîth re- 
tîyal phrase of reflexîve flexîve prqnoun. 

meanîng 

Eng. ' by ' or ' by means = Lat. ' per.' 
of 

03) 
Eng. * over/ ' across * = Lat. ' per.* 



Idiomatic Examples. 53 

{Apud) 

(a) . 
In Thrace, 
Apud Thracas. 

Ennius remarks, 
Est apud Ennium. 



(7) 

In the days of our forefathers, 
Apud majores nostros. 

(8) 
In addressing you I may be allowed to boast, 
Licet mihi apud te gloriari. 

(') 

They are scarcely în theîr senses, 
Vix sunt apud se. 



{Per.) 
(a) 

By letter, 
Per Uter as, 

He marched over the Alps, 
Iter per Alpes erat. 
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(7) 
Eng. ' on account of/ * în = Lat. ' per.* 
consequence of/ * by 
reason of 

(S) ^ 

Eng. ' în/ wîth partîcîple = Lat. * per/ wîth plural 
or its equivalent subst 

(•) 

Eng. * for my part/ ' as = Lat. ' per me.* 
far as I am concemed * 

(?) 

Eng. * ît îs owîng to you = Lat. ' per te stat.' 
that' 

(^) 
Eng. Abstract Subst. = Lat substantival phrase 

wîth * per.' 

(«) 

Eng. Partîcîpîal Con- = Lat. ' per.' 
structîon, or quasî- 
adverb 

{Ad:) 

(a) 
Eng. Final Clause = Lat. *ad/ wîth gerundîve, 

(/3) 
Eng. Concrete Subst. = Lat. adj. lîmîted by * ad ' 
qualîfied by an adj. and an abstract subst 



Idiomatic Examples. 55 

(7) 
In consequence of age, 
Per (Btatem. 



The day was spent în sîn, 
Exacttis per se e Ier a dies. 

(•) 

You may, as far as I am concemed. 
Per me licet 

(C) 

It îs owîng to you, 
Per te stat. 

ii) 

A fondness for extortîon, 
Aufereiidi per injuriam cupiditas. 

(ff) 

Under the cloak of friepdship, 
Per simulatiottem amiciţia. 



(Ad.) 

(a) 

In order to plead his case, 
Ad causam dicendam. 

(0) 

A sharp trickster, 
Adfraudem acutus. 
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(7) 
Eng. * as many as/ * to = Lat. ' ad.* 
the nunfiber of ' 

(8) 
Eng. ' as far as an5rthîng = Lat; constructîon wîth 
goes/ ' for the purposes * ăd.* 

of anythîng/ &c, 

Eng. ' up to,* ' until,' = Lat ' ad.' 
' tili; &c. 

* 

(O 

Eng. * în accordance = Lat. ' ad.' 
wîth/ Mn complîance 
wîth/ &c. 

Eng. Statements împly- = Lat. * ad/ wîth subst. 
îng * purpose/ * motîve/ 
* object/ &c. 

{0) 

Eng. Adverbs, e.g. * just/ = Lat. * ad/ used adver- 
' nearly ' bîally. 

(') 

Eng. Adj. e.g. * tem- = Lat. * ad/ wîth subst. 
porary* 

■ («) 

Eng. Verb în the Infinî- = Lat. ' ad/ wîth subst. 
tîve dependent on an- 
Her finîte verb . 
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(7) 

As many as ten thousand men, 
Ad hominum millia decent, 

(S) 
For the purposes of fightîng it was a great hîndrance> 
Magno ad pugnani impediinetito erat * 

(«) 

The battie lasted tîll a late hour of the nîght, 
Ad mîdtain noctem piignatinn esU 

. , (» 

To rule în subjection to another, 
Ad alterius prcescriptnm imperare. 

(v) 

They dîd theîr utmost to încrease theîr speed, 
Nihil ad celeritatem sibi reliqui fecertint, 

They are sought out to supply the necessaries of lîfe, 
Expetuntîir ad usus vitce necessaries. 

(0) 

Just four thousand men having been slain, 
Occisis ad hominum millibus quatuor, 

(») 

Brief and temporary, 
Brevis et ad tempus. 

w 

So far as ît has power to plague, 
Quantum valet ad pestem. 



38 Jdmnatic Rules. 

Eng. Apposîtion Clause = Lat. constxuctîon with 
wîth or wîthout an in- * ad.* 

troductory partîcle 

(^) 

Eng. ' în comparîson of/ = Lat. ' ad.' 
' compared to ' 

{De:) 

(a) 
Eng. ' about/ quâ tîriie s= Lat. ' de.' 

Eng. Final Clause = Lat. subst. wîth ' de.' 

(7) 

Eng. Adverbs * unex- = Lat. ' de,' wîth subst. or 
pectediy,' 'purposely,' adj. used substantî- 

* anew ' vally. 

(8) 
Eng. * an ordînary per- = Lat. phrase wîth * de.' 
sonage ' 

(•) 

Eng. coniplex terms = Lat.perîphrasîswîth*de.' 
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Serving as an illustration of the loss of the empîre, 
Ad excmplum amissi imperii. 



Compared to Maniius he îs a cipher, 
Nihil est ad Manlium. 

(Be.) 

(«) 

About the third watch, 
De tertiâ vigiliâ. 

(/S) 
He sent ambassadors to treat of peace, 
Legatos de pace misit 

(7) 

Unexpectedly, 
De improviso. 

Purposely, Anew, 
De industria. De novo. 

(S) 
An ordinary personage, 
Unus de mnltis, 

The ballot, 

Occulta de honore suffragia. 



6o Idiomatic Rules. 

{Pro.) 

(«) 
Eng. ' compared wîth,' ' în = Lat. ' pro/ 
proportîon to/ &c. 



Eng. ' înstead of/ * for/ = Lat * pro.* 
*in lieu of 

(7) 

Eng. Adverbs *manfully/ = Lat. phrases wîth ' pro/ 
and quasî-adverb ' ae- 
cording to cîrcum- 
stances ' 

Eng. * on behalf of/ &c. = Lat. ' pro/ 

{Contra,) 

Eng. ' contrary to/ * a = Lat. * contra.* 

breach of/ .'a sîn 
- agaînst* 

{Cti7n) 

(a) 

Eng. Condiţional or qua- = Lat. substantive with 
sî-conditional clause * cum.* 



Idiomatic Examples^ 6i 

(Pm) 

(«) 
Compared wîth the number of the enemy, 
Pro hostium numero, 

To make preparations for war on a scale commensurate 

wîth the danger, 
Pro magnitudine pericuîi bellum parare. • 

08) 
To mîstake îgnorance for knowledge, 
Incognitapro cognitis habere. 

(7) 

As a man should do, 
Pro virili parte. 

As occasîon requîres, 
Pro re iţatâ, 

(S) 
To dîe for hîs country, 
Pro patria inori. 

{Cofitra.) 

It îs a breach of duty, 
Contra officium est. 

{Cum.) 

(«) 

He dîd not approve of even an enemy's death when 

accompanred wîth crime. 
Ne fiostis quidem interitum cum scelere approbavit, 

Polîteness joîned wîth good taste, 
Vitce cultus cum elegantiâ. 



62 Idiomatic Rules. 

Eng. *of* sometîmes = Lat. *cum.' 

(7) 

Eng. statements expres- =s Lat. constructîon wîth 
sive of ' participation,' * cum.* 

* communîonţ* &c. 



(Pr(B) 

(a) 
Eng. * în consequence of* = Lat. * prae.' 



(/8) 
Eng. ' by reason of =s Lat. * prae.* 



Idiomatic Examples. 65. 

03) 
That he might not r^ain the favour of hîs oun people» 
Ne cum siiis ingratiam redircL 

(7) 

I and you have this in common, 
Mihi hoc iecum commune est. 

I have nothing to do with other men's afiairs. 
Nil est inVii attn alietns. 

(Pra.) 

(«) 
The lot of the Sequani was rather hard compared wîth 

that of the rest, 
Gravior fortuna Sequanoruni prce reliqnorttm, 

08) 
By reason of weepîng, 
Pra lachrymis. 



64 Jdiomatic Rules. 



V.— CONJUNCTION, 
{Sif nisi.) 

Eng. 'by,' with Particî- = Lat. constructîon wîth 
ple or Substantive ' si.* 

(/9) 
Eng. Subject or object of = Lat clause wîth * si.' 
verb qualified by a 
subst. in the possess. 
case 

(7) 

Eng. *in the hope/ *wîth = Lat, *si/ with ^ forte.* 
the expectation/ &c. 

(S) 
Eng. * except on the con- = Lat. 'nisî si* or 'nisi* 
dition/ * except în the with ablat. absolute, 

event ' 



(«) 

Eng. Privative Adjec- = Lat. adj. or participle 
tives, &€• with * nisi.* 

(?) 
Eng. * whether/ after = Lat. • si.* 
verbs of expectation, 
&c. 



Idiomatic Examples. 65 



V.— CONJUNCTION. 

(5/, iiisi^ 

He thought that by surrenderîng the town he should 

retaîn it, 
Sic putavit retcnturum si oppidtmi tradidisset. 

(/S) 
. The peace of his life îs not to be wondered at în the 
least, 
Minime inirandnm est si vita ejus fuit secura, 

(7) 

Hoping that he would be able, 
Si forti posset, 

(8) 
JExcept in the event of Caesar's affordîng help, 
Nisi si quid in Ccesare sit anxilii 

There could be no settlement except on condîtîon of 

their laying down arms, 
Nulla erat coiiditio nisi traditis armis. 

(*) 

The fact that he did not come uninvited îs a proof, 
Testimonium est qtwd, nisi rogaitis, non venerit. 

(?) 

The enemy waîted to see whether our men would cross^ 
Hostes expectabant si noştri transirent. 



66 Idiomatic Rules. 

(v) 

Eng. ' any/ ' whoever ' = Lat, ' sî ' wîth pronoun 

indefinite. 

Eng. ' so far — as,' &c. = Lat. construction with 

'ita— si.' 

W 
Eng. *butif* = Lat. ' quod si.* 

(*) 

Eng. ' only/ * not other- = Lat. * non — nisi.' 
wîse ' 

Eng. Subst. with * some ' = Lat. construction with 

qualified by another * si ' and indefinite pro- 

subst. in the possess. noun. 
case 

o*) 

Eng. Abstract Subst = Lat. construction with 

' si ' and indefinite pro- 
noun. 

(") 

Eng. * after ' or * when * = Lat. ' si ' with the future- 
în reference to a con- perfect tense. 

templated action 



Idiomatic Examples. $7 

Nor are the Stoics, who may have been so, worthy of 

attentîon, 
Nec atidiefidi sunt si quifu£runt Stoici. 

{9) 

It ÎS right so far as it îs voluntary, 
Itajîistum est si est voluntarium, 

(O 

But if, 
Qtiod si. 

(*) 

It could be done by Nero*s assassînatîon, but not other- 

wîse. 
Id fieri non poterat nisi occiso Nerone. 

Some expression of that kînd îs the most lîkely to occur, 
Maxime inpromptu est si quid tale dicipotest 



In order that we may perceîve defects, 
Ut ccniamus si quid delinquitur. 

After a few prelîmînary observations I will proceed to 

speak of it, 
Dicere aggrediar sipaucaprius dixero. 

F 2 



68 Idiomatic Rules. 

(o) 
Eng. Substantival Clause = Lat. clause wîth 'sî.* 
as subject of the prin- 
cipal verb 

(tt) 
Eng. oath * as I live ' = Lat. ' si vîvo.* 



(a) 

Erig. Antithetîcal Clauses, = Lat. ' ut — sic' 
e. g. ' on the one hand 
— on the other/ &c. 

(8) 

Eng. clause expressive of = Lat. * ut/ with subjunc- 
a consequence, e.g. * so tîve. ' 

as/ * so that/ * such as* 

(7) 

Eng. Substantive or Sub- = Lat. verb în subjunctive 
stantival Clause, the with ' ut' 

subject of a principal 
verb 

Eng. parallel statements = Lat. 'idem— ut si* and 
of identity, proportion, ' ut/ 

&c. 



Idiomatic Examples. 69 

(o) 
To have advocated the cause of the allies vvas theîr laud- 

able ambition, 
Latident capere studebant si socios defendisscnt, 

(n) 

As I lîve, 
Si vivo, 

{Ut.) 

(a) 

On the one hand hîs vîrtues were illustrîous, whîle on 

the other hîs vîces were overwhelming, 
Ut virtutibus eluxit sic vitiis est obrutus, 

08) 
Hîs progress în the work was such as — 
Eb rem perduxit ut — 

(7) 

It îs right to avoîd the înflîctîon of înjury, 
Justiţia est ut ne cui quis noceat. 



Embezzlement îs no greater wrong, 
In eâdein sunt injustiţia ut si in suam reni aliena coft^ 
vertant. 

Men (so we have learnt) are to be respected in proportion 

to, &C.y 

Accepimus colendum esse quemque maximi ut quisque 
inaxiniCj &c. 



70 Idiomatic Rules. 

(«) 

Eng. Causal Partîcles =s Lat ' ut quî ' with sub- 

with Demonstrative juneţi ve. 
and Personal Pronouns 

(Ne) 

(«) 
Eng. îndignant appeals, = Lat. * ne ' with accus. and 
exclamations, &c. infin. 

Eng. * much less * = Lat. ' nedum * with sub- 

junctive. 

(7) 

Eng. parenthetical * not = Lat. ' ne dicam.' 
tosay' 

{Modo) 

Eng. Condiţional State- = Lat, * modo ' qualifyîng 
ments, whether intro- adjectives and verbs. 

duced by * provided 
that,'*granting that/or 
in the form of adjec- 
tives, participles, &c. 

{Qîium) 

(a) 

Eng. antithetical clauses = Lat. * quum — tum.* 
and words, e.g. * both 
— and,' ' as well — as,' 
* on the one hand — on 
the other ' 



Idiomatic Examples. 71 

(e) 
Because he had proved vîctorious, 
Ut aii victoria evenisset. 



(Ne) 

(«) 

That he should be so weak ! as to, 
Adeone impotenţi esse animo! ut. 

Much less will language remaîn în honour, 
Neduin sermonutn stet konos. 

(7) , 

Not to say * foolîshly/ 
Ne dicam stulth 

{Modo) 

Let Kîm serve as many deservîng persons as possible, 
Quăm phirimis, inodo dignis, se utilem prcel?eat, 

Provîded that ît be not brutish, 
Modo ne sit expecudum genere. 



(Qtmm.) 

(«) 

Plans hostile both to hîs country and to himself, 
Consilia qiiumpatruB turn sibi inimica. 



72 Idiomatic Rules. 

{&) 

Eng. * as soon as ever^* = Lat. * quum primiim/ 
* more so than ever * * quum maxima/ 



(An.) 
(a) 
Eng. * I am half inclined* = Lat. ' dubito an.* 



Eng. *whether — or' = Lat. *utrum — an.' 



(7) 
Eng. Adverbs * possîbly/ = Lat. * haud scîo an.' 
' perhaps,' * maybe * 

(Qt^âm,) 

{") 

Eng. * three days after,' = Lat. ' post dîem tertîuni 
&c. quâm,' &c. 

(/3) 
Eng. * nothîng — but,' = Lat. ' nîhîl aliud — quâm.' 
* only ' 

(7) 
Eng. * than ' qualifying = Lat. * quâm ' with de- 
an Abstract Subst. pendent clause, e.g. 

* quam quum/ &c. 



Idiomatic Examples. T^ 

As soon as possible, 
Quuni primtim pot uit. 

They obey him prîncipally after hîs deceasc, 
Parent qimvi inaximb mortno, 

{An) 

(a) 

I am half inclined to place him before all, 
Dubito an Iiniic privmm omnium ponam. 

Consider whether an întervievv or a correspondence 

be the more agreeable, 
Delibera utrîitn colloqni inalis an per literas agere. 

(7) 
Possîbly ît îs enough that he should repent of hîs wrong- 

doîng, 
Haud scio an satis sit cum injurice suce poenitere. 

(Quâm.) 
(a) 

Three days after hîs arrival in Sîcily, 
Post diem tertium quâm Siciliam attigerat, 

(/9) 
To arm the king was his sole endeavour, 
Neque aliud quicquam egit quâm regent armavit. 

(7) 

There îs no tie stronger than the, &c, 
Societatum nulla firmior quâm ci\m^ &rc. 



74 Idiomatic Rules. 

(8) 
Eng. * too ' with Adj. and = Lat. comparative with 
Verb in the Infin. * quâm ut.' 

Mood 

(«) 

Eng. *so' with Adj. or = Lat. ' quâm.' 
Adv. 

(Unde^ quOy qiiâ.) 

Eng. * the means of/ * the = Lat. dependent clause 
wherewithal to/ as with 'unde.' 

subject or object of a 
principal verb 

(/3) 
Eng. Relative în Adjec- = Lat. relative în adverbial 
tival form * to which/ form, e.g. * quo,' ' quâ.' 

* at which ' 



Idiomatic Examples. 75 

Too proud to do ît, 
Stiperbior qiiăin utfaciat. 

(•) 

So affectionately ! 
Qtiâm familiariter ! 

{Uîîde, qiiOy qtiă,) 

(«) 

They had not left enough to bury them, 
Unde efferentiir non reliquerant. 



(fi) 

And there was nothing on which he could lay his hand, 
Neque qub manus porrigeret suppetebat, 

That he might have a place of escape, 
Ut habeat quă fugeret ad sahitcm. 



76 Idiomatic Rules. 



VI. IDIOMATIC CONSTRUCTIONS. 
Comparative Idioms. 

(a) 

Eng, * rather/ ' some- = Lat. comparatîve. 
what' 

(-8) 

Eng. statements expres- = Lat. comparative wîth 
sîve of * încrease ' or * facere/ &c. 

' addition * 

(7) 

• 

Eng. * more than usual/ = Lat. comparative of adj. 

* wîth extraordinary/ or adverb. 

&c. 



(8) 

Eng. qualifyîng phrase = Lat. comparative. 
' more or less ' 

Eng. *în proportîon to/ = Lat. compar, wîth h6c — 
* so much more — ^be- quod, eo — quo. 

cause' 

Eng. ' above the average,' = Lat. comparatîve form 
' more than the ma- of the adj. 

jority,' &c. 



Idiomatic Examples. TJ 



VI. IDIOMATIC CONSTRUCTIONS. 

Comparative Idioms. 

(a) 

Because they behaved rather stubbonily, 
Quod contumacitis se gesserant 

(/3) 
They sent messengers to teii hîm of it, 
Miserunt qjii mm certiorein faccreiit, 

(7) 

The mob talked wîth more than îts accustomed freedom^ 
Vulgus liberiiis loquebatur. 

In any serîous difficulţy they went together, 
Hiy si quid erat diiriiis coiiauTcbant, 

(8) 
Most of liis doings are more or less obscure, 
Obscuriora sunt cjus gesta pleraque. 

The mîsfortune was so far heavîer because, &c., 
H6c gravior fortuna erat qtibd, &e. 



(O 

Men who are more magnanîmous than the majorîty, 
In'qtiibtis major est animus. 



78 Idiomatic Rules. 

(v) 

Eng. ' too/ * overmuch,' = Lat. comparative. 
' excessîvely ' 

Eng. * ît would be/ wîth = Lat. ' est * with neut 
comparat. e.g. ' aequîus comparat, 

est' 

Eng. * sooner or later ' = Lat. ' serîus ocyus.* 



Adverbial Idioms. 

(a) 

Eng. Preposîtîon and = Lat. adjective &c. used 
Substantive or Eng. adverbially, Lat. parti- 

Adverb ciple used adverbially. 



Idiomatic Examples. 79 

He is too fiery, 
Ferventior est, 

It would be more equitable, 
^quius est, 

w 

Sooner or later, 
Seriics ocyns. 



Adverbial Idioms. 

(a) 

They accused him in his absence, 
Absentem reum fecerunt, 

He did it under compulsîon, 
Coactus fecit, 

Men who rule in a civil capacity, 
Qiii togati reipîiblicce prcesimt, 

He did it angrily, 
Iratus fecit, 

He gave himself wholly to his country, 
Se totîim reipîiblicce tradidit, 

He suffered principally, 
Is princeps poe^ias per solvit. 

An officer appointed annually, 
Qîii creatur aiinims. 



8o Idio77iati€ Rules. 

(/8) 
Eng. Superlative Adverb = Lat. subst. în ablat. case 

qualified by a superlat 

adj. 

(7) 

Eng. Adverbial clause = Lat. subst. put în appo- 
wîth * when,' ' whîle/ sition. 

or Prepos. wlth Ab- 
stract Subst. 

(S) 
Eng. Verb qualified by = Lat. subst. în ablat. case 

an Adverb qualified by an adjec- 

tive. 



Double-Negative Idioms. 

(«) 

Eng. N^atîve State- = Lat. . double-neg. con- 

ment qualified by struction with *neque 

' without/ &c. and a — nisi.* 
Subst. 

Eng. Posîtîve Statement = Lat. double-neg. con- 

struction with 'neque 
— non.' 

(7) 
Eng. Posîtîve Adverb = Lat. double-neg. con- 

Structîon with * non 
sine ' and subst. 



Idiomatic Examples. 8ţ 

08) 
I thînk he may be most justly praised, 
Videturjure optima posse laudari. 

He dîd many thîngs in hîs boyhood, 
Multa fecit puer. 



He pressed onward, marching by day and by nîght, 
• Nocturnis diurnisqtie itinerihis contendit. 

UphîU, 
Adversa caile, 

» 

Double-Negative Idioms. 

(a) 
Hîs release wîthout payment was an impossîbilîty, 
Neque einitti poterat nisi pecuniam solvisset. 



03) 
In fact it was self-evîdent, 

' Neque vero nan f uit apertum. 

(7) 
They conducted the busîness carefully, 
Nan sine cura rem administrârunt. 

To hîs advantage, 
Nan sine qucestu, 

G 



82 Idiomatic Rules. 

Eng- 'a few/.'some lit- = Lat. 'non nemo,' 'non 

tle ' nihil.' 

W 

Eng. Posîtîve Adverb> = Lat. neg: adverb wîth 

e.g. ' successfuUy ' * non/ e.g. *non nequîd- 

quam.* 

Eng. Posîtîve Verb, e.g. =a Lat. neg. verb wîth ' non/ 

' to know * e.g. ' non îgnorare.* 

(1?) 

Eng. Privative Subst. or = Lat. double-negatîve,e.g. 

equîvalent, e.g. * omis- * non facere.' 
sion * wîth negatîve 



QUASI-SUBSTANTIVE IDIOMS. 

(a) 

Eng. Abstract Subst. = Lat. subst. qualîfied by 

an adj. 

(-S) 
i Eng. Subst. = Lat. adj. wîthout subst. 



Idiomatic Examples. 8j 

(S) 
There were a few who recogiiîzed Thyus, 

Fîiit non nemo qni agnosceret Thyuin, 

Theîr attempt to cross succeeded, 
Non nequidquam ansi erant transire. 

Some little — în some measure, 
Non nihil. 

(?) 

To be aware of, 
Non ignorare, 

The omîssîon îs not a breach of duty, 
Non est contra officium non facere, 

It îs unlawful for a good man to wîthhold, 
Non reddere viro bono non licet. 

Far from beîng a mark of vîrtue ît îs, &c. 
Non modo virtictis non est sed etiam^ &c. 

The mînd cannot be îdle, 
Nihil agere animus non potest. 



QUASI-SUBSTANTIVE IdIOMS. 

(a) 
He was desîrous of revolutîon, 
Novis rebus studebat 

They are cut down as crîmînals, 
*Pro noxiis conciduntur. 

G 2 



84 Idiomatic Rules. 

(7) 
Eng. Abstract Subst, = Lat. reiat, clause. • 



(S) 

Eng. Subst. qualified by = Lat. verb în the înfinîtîve 

an adj. qualîfied by an adverb. 

(«) 

Eng. Negative Abstract = Lat. verb passîve qualîfied 

Subst. by a negatîve adverb. 

Eng. Abstract Subst., e.g. = Lat. adjective, plural^ 

' îgnorance ' neuter, e.g. * încognita." 

Eng. Subst. qualîfied by = Lat. verb în the înfinîtîve 

another subst. în gen. qualîfied by a substan- 

case tîve as îts object. 

Eng. Abstract Subst. = Lat. subst. qualîfied by 

another subst. în genit. 
case. 



(O 

Eng. Abstract Subst. = Lat. oblîque înterrog. 
dependent on another clause or relatîve 

în the possess. case clause. 

w 

Eng. Substantîve wîth = Lat. subst. wîth partî- 
another în the possess. ciple, &c. 

case 



Idiomatic Examples. 85 

(7) 
In war he discovered hîs character, 
Qiialis csset aperuit in bello, 

(«) 

Elegant language îs characteristîc of oratory, 
Oratoris est proprium ornatb dicere, 

(*) 

To avoid improprîety, 
Ne qiiid indecorb fiat, 

They mîstake îgnorance for knowledge, 
Iiicognita pro cogiiitis habeitt, 

(v) 

The requîtal of a pledge, 
Rcddcre deposiUim, 

Ambition, 
Gloria cupiditas, 

(O 

To judge of the fitness of thîngs, 
Jîtdicare quid apţi fiat, 

The convenîences of life, 

QiKBfitmt îitihter ad hominum vitain. 

The loss of Hector, 
Ademptus Hector. 



86 Idiomatic Rules. 

Eng. compound word = Lat. subst. wîth adj. or 

partîciple. 



Adjectival-Idioms. 

(«) 
Eng. Adj. and Subst. = Two Lat. substantives. 

Eng. Proper Name with =: Lat. adj. 
preposîtîon 



(7) 

Eng. Subst. = Lat. adj. wîth ellîpse of 

subst. 

(8) 
Eng. Subst. qualified by = Lat. subst. qualified by 
an adj. another subst. in the 

genit case. 

(«) 

Eng. Subst. qualified by = Lat. subsL qualified by 
an adj. another subst. with. 

preposition. 

(C) 

Eng. Adj. sometimes = Lat. adj. qualified by a 

subst. in the genit^ 
case. 



Idiomatic Examples. 87 

Shîpwreck, 
Fractce naves. 



Adjectival Idioms. 

(«) 

An urgent occasîon demands ît, 
Tetnpus necessitasqite postulat. 

08) 
In the war wîth Perseus, 
In Persico bello. . 

Calamity sustained at Leuctra, 
Leuctrica calamitas. 

(7) 

Let ît be granted even to strangers, 
Tribuatur vel ignoto, 

(8) 
Weak health, 
Valetudinis imbecillitas, 

(«) 

They have natural advantages, 
Habent a natura adjumenta, 

Something monstrous and brutish, 
Immane quiddam et belluarum simile. 



38 • Idiomatic Rules. 

Eng. Adj. sometîmes a» Lat. subst. în genît. case. 



Privative-Idioms. 

(a) 
Eng. Posîtive Phrases, = Lat. grîvatîve idiom, e.g. 
e.g. * as few as possible ' * quâm mînimfe multa.* 

Eng. Positive Terms, e.g. = Lat. privative equivalent, 
' annoying ' e.g. * non ad nutum.' 



(7) 

Eng. Positive Adverbs, = Lat. privative idiom, e.g. 
e.g. * greatly ' * non mediocriter.* 



(8 
Eng. Positive Verb, e.g. = Lat. privative, e.g. *non 

* to be proof against ' frangi.* 



Eng. Compound Priva- = Lat. * non ' with the posî- 
tive, e.g. * uncommon * tive. 



Idiomatic Examples. 89 

Convîvial sayîngs, 
Convivii dicta. 



Privative-Idioms. 

(a) 
- In order that as few traces as possible mîght remaîn, 
Ut quăm minimi multa vestigia manerent, 

OS) 

If anytliîng îs done to dîsplease hîm, 
\Si qua res non ad mU\iin ejus fctcta sit. 

We live among fallible men, 
Vivitur non cumperfectis fiominibus. 

(7) 

So that he greatly troubled the mînds of all, 
Ut non mediocriter omnium mentes perturbaret. 

They fought resdlutely and bravely, 
Constanter ac non timidk pugnatuni est. 

(S) 
He who îs proof agâînst fear. 
Qui metîi 'non frangatur, 
Very many thîngs must be done, and very mâny thîngs 

must be omîtted, 
Permtilta et facienda et nonfacieiida. 

(O 

Extraordinary advantage, 
Non mediocfis utilitas. 

On a self-evident subject he produces needless testîmony, 
Utitur in re non dubiâ testibus non necessariis. 



90 Idiomatic Rules. . 

Paria cum Paribus-Idiom. 

. («). 
Eng. ' one another ' = Lat. repetîtîon of the 

noun, e.g, *cives dvî- 
bus.* 

03) 

Eng. * severally/ ' re- = Lat. repetîtîon of dîstri- 
spectîvely/ &c. butîve numeral, e.g. 

' singulî sîngulos/ &c. 

(7) 

Eng. ' hîmself and his = Lat. ' se suaque.' 
property/ &c. 

(S) 
Eng. ' some — other/ ' to = Lat. ' alîud — alîo/ * alius 
each other/ &c. — aliî.* 



(.) 

Eng. Adjective expres- = Lat. repetîtîon of subst.^ 

sîve of ' recîprocity/ e.g. 'homînum inter 

* interchange/ ' reac- homines,' &c. 
tîon/ &c. 



Idiomatic Examples. 91» 

Paria cum Paribus-Idiom. 

(a) 

He thought ît right for cîtîzens to spare one another^ 
Cives civibiis parcere aqutim cejisebat. 

Whom they had respectîvely chosen, 
Qtios singtili singulos delegerant. 

(7) 

He gave hîmself and all hîs property în trust. 
Se suaque oînnia in fidem permisit 

(8) 
Some dutîes are more important than others, 
Officiîim aliud alto majus. 

That they mîght be of mutual advantage to eacli other^ 
Ut ipsi inter se alius alii prodesse possent, 

{') 

To strengthen man's social ties, 

Devhtcire hominum inter homines societatern. 

To allow another to take fire from our hearth, 
Pati ab igne igitem capere, 

Many witty sayings of many men, 
Multa multorum faceţi dicta, 

So that degrees of obligation exist în every other reia-- 

tion of life, 
Ut gradatim reliqita reliqiiis debeantur, 

One man îs the source of another's suffering, 
Homini ab homine nascitnr injuria. 
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VII. SPECIAL WORD-IDIOMS. 

{Res) , 

(«) 
Eng. Impersonal or = Lat. construction wîth 
General Statements ' res.' 



(/8) 
Eng. Abstract, and col- = Lat. 'res' qualified by 
lective terms an adj., e.g. ' res 

comica.* 



(Animus^j 

(a) 

Eng. Adverbs expressîng = Lat. ' animus ' în the 
States of mînd ablat. qualified by an 

adjective. 

08) 
Eng. Abstract Nouns = Lat 'animus' qualified 
expressîng affectîons, by an adjective, 

disposîtions, passîons, 
&c. 

(7) 

Eng. ' întend,' * purpose,' = Lat, ' cui esse în anîmo.* 
' design * 
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VII. SPECIAL WORD-IDIOMS. 

I 

(a) 

They proceed from words to blows, 
Adif res a coiisilio ad vires, 

The supply of corn, 
Res frttmmtaria. 

In the army, 
/;/ re militari. 

Contracts, 
Res contractcB. 

Comedy, 
Res comica, 

{Animus^ 

(a) 

Dîon dîd not bear ît calnily, 
No7i tulit hoc ănimo cequo Dion. 

Loyalty to the Roman people, 
Bontis aftimus in popîihim Romamnn, 



(7) 

He intended doîng so, 
Sibi crat in animo facere. 
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(S) 
Eng. * for amusement * = Lat. * anîmî causâ.' 
Eng, 'heartîly' = Lat. 'ex anîmo.* 



(Pars) 
(a) 

Eng. ' majorîty/ ' mî- = Lat. ' major pars/ ' mî- 
norîty ' nor pars.' 

(/3) 
Eng. ' to a great extent/ = Lat. ' magnam partem,* 
* în a great measure ' accusatîve used abso- 

lutely. 

(7) 

Eng. * ît îs the part of = Lat ' partes sunt/ &c. 
— 'theduty of— 'the 
office of 

(S) 
Eng. * în eîther event ' = Lat. ' în utramque part- 

em.' 

(Ni/ii/,) 
(a) 

JEng. Substantîve wîth = Lat. 'nîhîl' wîth subst. 
Negat. Adj. or quasî-subst în the 

genît. 
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(8) 
For amusement, 
. Animi catisâ. 

Heartîly, 
Ex animo. 



{Pars) 
(a) 

Majority, 
Major Pars. 

(fi) 

To a great extent, 
Magnam partein, 

(7) 

It îs the part of justîce to abstain from wrong, 
yttstitice partea sunt non violare. 

(«) 

In prosperity and adVcrsîty, 
Inutramquepartem. 

{Nihil) 
(a) 

No danger, 
Nihil periculi. 

No remaînder, 
Nihil reliqui. 
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08) 
Eng. Substantive wîth = Lat» ' nihîl ' qualified by 

Negat. Adj. pass. partîcîple or ger- 

undîve. 



(7) 

Eng. Substantive with = Lat. 'nihil' with plural 
Negat. Adj. subst. în the genitive.» 

(«) 

Eng. ' not at all ' with a =. Lat. * nihil ' with a verb. 
verb 

0) 

Eng. Neg. Comparisons = Lat. ' nihil' qualified by a 

neuter adj. în the com- 
parative degree. 

(Ferre^ 

(a) 
Eng. ' to pass a law ' = Lat. ' legem ferre.' 

(/S) 
Eng. Verbs expressing = Lat. ' ferre ' qualified by 
degrees of passîveness an adverb. 

{Gcrere.) \ 

(a) 
Eng. * to act well or ill,* = Lat. * bene, male rem 
&c. • gerere.' 
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09) 
They thought there was no obstacle in the way of the 

conquerors, 
Victoribus nihil impeditum arbitrabantur. 

There wâs no ground for fear as to the result of the war. 
Isihii de bello tiinoidum crat, 

It îs quîte unconnected wîth virtue, 
Nihil habet cum virtute conjunctum, 

(7) 

No snares, 
Nihil insidiarum, 

(8) 
That you err not at all from the dîgnity of wisdom, 

Ut nihil a sapientis digiiitate discedas. 

(*) 

Nothing can surpass theîr foUy, 
lis nihil potest esse dementins, 

{Ferre) 

(a) 
He passed a law that no man, &c., 
Legein tulit ne quis, 

09) 
•• To be grieved at, 

Graviter ferre quid. 

{Cerere) 

(a) 
Tofail, 
Ma/i rem gerere. 

H 
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Eng. * to represent * or as Lat. ' personam gerere.* 
'act the part of* 

(7) 

Eng.* feats/ ' exploîts/ &c. = Lat. ' res gestae.' 

Eng. 'wagewars' — *fight = Lat. * bella gerere' — 

battles/ &c. * proelia gerere.' 

(*) 

Eng. Verbs expressîng = Lat. * gerere' with per- 

personal cond uct sonal pronoun qualîfied 

by an adj. 

(?) 

Eng. *task' or 'busîness' = Lat. *res gerenda.' 



{Agere) 

(a) 

Eng. * to entreat a per- = Lat. ' agere cum quo ut.' 
son* 

(iS) 
Eng. * to keep watch ' = Lat. * agere vîgîlîas.' 

(7) 

Eng. ' to correspond ' = Lat. ' per literas agere.' 
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08) 

To represent the state, 
Personam ger ere civitatis, 

(7) 

Exploîts, 
Res gestcB. 

(S) 
To fight battles, 
Prcelia ger ere. 

(«) 

To humble yourself, 
Te minorem gerere. 

(C) 

In every busîness, 
In omni regerendâ, 

{Agere) 

(a) 

He entreated Cîmon to gîve, 
Egit cum Cimone ut daret, 

To keep watch, 
Agere vigilias. 

(7) 

To correspond, 

Per Uter as agere. 
H 2 
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(8) 
Eng. ' to treat of any- = Lat. ' agere de.' 
thing • 

(O 

Eng. ' he îs ruîned ' = Lat. ' actum est de/ &c 

(?) 

Eng. ' actîve lîfe ' = Lat. ' ras agendae.' 



{Facere,) 

(a) 

Eng. ' to accuse anyone ' = Lat. ' reum quem facere.' 

(/3) 
Eng. * to gaîn by any- = Lat. * îd lucri facere.' 
thîng' 

(7) 
Eng. ' to honour much, = Lat. ' magnî, plurîs, plur- 
more, very much ' îmi facere.' 

(«) 

Eng. * to gîve the chance = Lat. ' potestatem facere,' 
of — * to yîeld, surren- with genitive of thing 

der anything ' or person. 

(«) 

Eng. * to have or cause — Lat. ' copiam facere alî- 
to have plenty of cujus reî.' 
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(S) 
To treat of partîculars, 
Agere de singulis. 

(•) 

The army îs ruîned, 
Actum est de exercitu. 

(?) 

Born to be active, 
Natus rebus agendis. 

(Facere.) 

(«) 

To accuse, 
Reum facere queni. 

(iS) 
AncJ he gained thereby, 
QtUBfecit lucri. 

(7) 

They felt aggrieved at that one man beîng more ho- 

noured than they all, 
Graviter ferebant Uium unumpluris quam se omnes fieri, 

(8) 
. He gave himself up, 
Sui fecit potestatetn. 

He offered the enemy battle, 
Hostibus pugnandi potestatem fecit, 

(«) 

In order to have a plentîful supply of corn, 
Ut frumefiti copiam faceret. 



I.02 
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iX) 



Eng. * to make a speech ' = Lat. ' facere verba.* 



{^) 



Eng. Imperatîves *take 
care/ ' be well/ &c. 



Lat. ' fac cures/ ' fac 
valeas/ &c. 



Eng. * let ît be supposed 
that '— ' grant that * 



= Lat. Fac. 



(a) 
Eng. ' to attempt to * = Lat. ' dare operam ut.' 



Eng. ' to rout ' 



(/3) 
= Lat. ' în fugam dare.' 



Eng. ' to blame for * 



(7) 

=s Lat. *vîtîo dare alîcuî.* 



{Habere.^ 

(a) 

Eng. * to honour anyone ' = Lat. ' habere honorem 

alîcui.' 
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To speak, 
Facere verba, 

{v) 

Be careful, 
Fac cures. 

Let ît be supposed, 
Fac. 



{Dare,) 

(a) 

To attempt, 
Dare operam ut. 

(/3) 
To put to flîght, 
Inftigam dare. 

(7) 
The rest would have been blamed if, &c., 
Vitio datiim esset cceteris si^ &c. 



{Habere,) 

(a) 

To honour the kîng, 
Hdnorem habere regi. 
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(/3) 
Eng. ' to be married to ' = Lat, ' habere quem în 

matrimonio.' 

(7) 
Eng. ' to esteem, con- = Lat. * habere.' 
sîder as/ &c. 

(8) 

Eng. ' to be în thîs or = Lat. 5 se habere.* 
that conditîon ' 

(«) 

Eng. Perfect Definite = Lat. * habere/ wîth past 

partîcîple passîve. 

(?) 

Eng. ' to dîstînguîsh * = Lat. * habere delectum.' 

(9) 

Eng. * to be satîsfied = Lat. * satîs habere/ wîth 
wîth ' a verb în the înfinîtîve. 

(^) 

Eng. * to keep/ e.g. 'keep = Lat. * habere/ wîth partî- 
under control ' ciple. 

(O 

Eng. *to take înto ac- = Lat. 'ratîonem habere/ 
count/ 'to thînk of wîth genîtîve. 

(«) 

■ 

Eng. * to be descrîbed as' = Lat. * nomen habere.' 
— ' to be called ' 
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He had marrîed Arîstomache, 
Aristomachm habuit in matrimonio, 

(7) 

He îs not to be esteemed a great man, 
/;/ fftagnis viris noii est habendus. 

(S) 
. He înquîred after hîs condition, 
QucBsivit qnemadinodum se haberet. 

(«) 

We have accompHshed those thîngs, 
Ea cuimdata habeinus, 

(?) 

To dîstinguîsh between citîzens and strangers, 
Habere delectnm civis et peregrini. 

iv) 

Hence they are satisfied with actîng on the defensive. 
Ut satis Itabeant se defendere. 

(6) 

It ÎS becomîng to keep the eyes under controul, 
Decet oculos abstinentes kabere. 

(}) 

Men should thînk of others as well as of themselves, 
Habenda rafia nan std solum sed etiam aliorum, 

(«) 

It may be called rashness, 
Audacice nonien hab^at. 
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